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Uwagi

Oświadczenie o zgodności z przepisami Federal Communications 
Commission (FCC)
Urządzenie to jest zgodne z częścią 15 zasad FCC. Jego działanie podlega następującym dwóm 
warunkom��

• Urządzenie to nie może powodować zakłóceń i
• Urządzenie to musi przyjmować wszelkie odebrane zakłócenia, z uwzględnieniem 

zakłóceń, które mogą powodować niepożądane działanie.
To urządzenie zostało poddane testom i uznane za spełniające wymogi dla urządzeń 
cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 zasad FCC. Ograniczenia te zostały opracowane w celu 
zapewnienia ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. Urządzenie 
to wytwarza, używa i może emitować promieniowanie o częstotliwości fal radiowych i jeśli 
zostanie zainstalowane lub eksploatowane niezgodnie z zaleceniami, może powodować 
zakłócenia w łączności radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
przypadku określonej instalacji. Jeśli urządzenie to jest źródłem zakłóceń sygnału radiowego 
lub telewizyjnego (co można sprawdzić przez włączenie i wyłączenie tego urządzenia), należy 
spróbować wyeliminować zakłócenia, korzystając z poniższych metod�

• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
• Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.
• Podłączenie sprzętu do gniazda zasilania w innym obwodzie niż ten, do którego 

podłączony jest odbiornik.
• Skontaktowanie się z dostawcą lub doświadczonym technikiem radiowo/telewizyjnym w 

celu uzyskania pomocy.

OSTRZEŻENIE: Jakiekolwiek zmiany lub modyfikacje wykonane bez wyraźnego pozwolenia 
producenta tego urządzenia spowodują pozbawienie użytkownika prawa do jego używania.

Ostrzeżenie dotyczące ekspozycji RF
To urządzenie można zainstalować i używać zgodnie z dostarczonymi instrukcjami, a antenę(y) 
stosowaną z tym nadajnikiem należy zainstalować w odległości co najmniej 20 cm od 
wszystkich osób i nie należy jej przenosić lub używać razem z inną anteną lub nadajnikiem. Dla 
zachowania zgodności z wymaganiami dotyczącymi ekspozycji RF, użytkownicy i instalatorzy 
muszą posiadać instrukcje instalacji i warunki działania nadajnika.
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Oświadczenie Canadian Department of Communications (Kanadyjski 
Departament Komunikacji)
To urządzenie cyfrowe nie przekracza ograniczeń klasy B dotyczących zakłóceń emisji radiowej 
spowodowanych działaniem urządzeń cyfrowych, ustanowionych przez przepisy Radio 
Interference Regulations (Przepisy dotyczące zakłóceń radiowych) Canadian Department of 
Communications (Kanadyjski Departament Komunikacji).

To urządzenie cyfrowe klasy B jest zgodne z kanadyjską normą ICES-003.

Oświadczenie IC dotyczące ekspozycji promieniowania na terenie Kanady
To urządzenie jest zgodne z limitami ICC ekspozycji promieniowania ustanowionymi 
dla niekontrolowanego środowiska. W celu zachowania zgodności z wymaganiami ICC 
dotyczącymi ekspozycji RF należy unikać bezpośredniego kontaktu z anteną nadawczą 
podczas transmisji. W celu uzyskania właściwej zgodności ekspozycji RF, użytkownik musi 
wykonać określone instrukcje.

Działanie podlega następującym dwóm warunkom� 

• Urządzenie to nie może powodować zakłóceń i 
• Urządzenie to musi przyjmować wszelkie odebrane zakłócenia, z uwzględnieniem 

zakłóceń, które mogą powodować niepożądane działanie urządzenia.

(Dyrektywa R&TTE 1999/5/EC)
Zostały zebrane i uznane za odpowiednie i wystarczające następujące elementy�

• Istotne wymagania, zgodnie z [Paragraf 3]
• Wymagania dotyczące zabezpieczenia zdrowia i bezpieczeństwa, zgodnie z [Paragraf 3.1a]
• Test bezpieczeństwa elektrycznego, zgodnie z [EN 60950]
• Wymagania dotyczące zabezpieczenia zgodności elektromagnetycznej w [Paragraf 3.1b]
• Test zgodności elektromagnetycznej w [EN 301 489-1] oraz [EN 301]
• Test według [489-17]
• Efektywne stosowanie widma radiowego, zgodnie z [Paragraf 3.2]
• Testy radiowe, według [EN 300 328-2]

Ostrzeżenie znaku CE
To jest produkt klasy B, produkt ten może powodować zakłócenia radiowe w instalacjach 
domowych, po ich wystąpieniu użytkownik może podjąć odpowiednie działania zmierzające 
do ich usunięcia.
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Kanał operacji bezprzewodowych dla różnych domen
Ameryka Północna 2.412-2.462 GHz  Ch01 through CH11

Japan 2.412-2.484 GHz  Ch01 through Ch14

Europe ETSI 2.412-2.472 GHz  Ch01 through Ch13

NIE WOLNO DEMONTOWAĆ 
Gwarancja nie obejmuje produktów, które były 

demontowane przez użytkowników

Ostrzeżenie dotyczące baterii litowo-jonowej
OSTRZEŻENIE� Nieprawidłowa wymiana może spowodować jej wybuch. 
Baterię można wymienić na baterię tego samego lub zamiennego typu, 
zalecanego przez producenta. Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z 
instrukcjami producenta.

Ten symbol przekreślonego kosza oznacza, że tego produktu (urządzenie elektryczne, 
elektroniczne i bateria pastykowa zawierająca rtęć) nie można wyrzucać razem ze śmieciami 
miejskimi. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów elektronicznych.
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Uwagi dotyczące tego podręcznika
Aby zapewnić prawidłowe działanie określonych działań należy zwracać uwagę na 
występujące w tym podręczniku następujące symbole.

OSTRZEŻENIE: Ważne informacje, do których NALEŻY się zastosować, aby zapobiec 
obrażeniom.

WAŻNE: Instrukcje, które NALEŻY wykonać, aby zakończyć zadanie.

WSKAZÓWKA: Wskazówki i użyteczne informacje, które mogą pomóc w zakończeniu zadania.

UWAGA: Dodatkowe informacje dotyczące specjalnych sytuacji.

Wszystkie ilustracje i zrzuty ekranowe obecne w tym podręczniku służą wyłącznie 
jako odniesienie. Rzeczywiste specyfikacje produktu i obrazy ekranowe zależą od 
regionu. W celu uzyskania najnowszych informacji należy odwiedzić stronę sieci web 
ASUS www.asus.com.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa
Komputer Eee Top serii ET16 został wyprodukowany i przetestowany pod kątem 
zgodności z najnowszymi standardami dotyczącymi bezpieczeństwa urządzeń technologii 
informatycznych. Jednakże, aby zapewnić bezpieczeństwo należy przeczytać i zastosować się 
do następujących instrukcji bezpieczeństwa.

Ustawienia systemu
• Należy przeczytać i zastosować się do dokumentacji przed rozpoczęciem używania 

systemu.
• Nie należy używać tego produktu w pobliżu wody lub źródła ciepła, takiego jak grzejnik.
• Ustaw system na stabilnej powierzchni.
• Szczeliny w obudowie służą do wentylacji. Szczelin tych nie należy blokować lub 

przykrywać. Upewnij się, że dookoła systemu jest wystarczająca ilość miejsca na wentylację. 
Nigdy nie należy wkładać do szczelin wentylacyjnych jakichkolwiek obiektów.

• Produkt można używać w miejscach, ze średnią temperaturą w granicach 0˚C and 40˚C.
• Jeśli używany będzie przedłużacz należy upewnić się, że łączny amperaż urządzeń 

podłączonych do przedłużacza nie przekracza jego amperażu nominalnego.

Dbanie podczas używania
• Nie należy chodzić po przewodzie i pozwalać na umieszczanie na nim jakichkolwiek 

przedmiotów.
• Nie należy wylewać na system wody lub innych płynów. 
• Po wyłączeniu systemu w jego obwodach nadal przepływa niewielka ilość prądu 

elektrycznego. Przed czyszczeniem systemu należy zawsze odłączyć od gniazd zasilających 
zasilanie, modem i kable sieciowe.

• Aby uzyskać najlepszą czułość na dotyk ekran dotykowy wymaga okresowego czyszczenia. 
Należy czyścić ekran z obcych obiektów lub nadmiernej ilości kurzu. W celu czyszczenia 
ekranu�

 • Wyłącz system i odłącz przewód zasilający od gniazda ściennego.
 • Spryskaj dostarczoną szmatkę do czyszczenia niewielką ilością środka do czyszczenia  

 i delikatnie wytrzyj powierzchnię ekranu.
 • Nie należy spryskiwać bezpośrednio ekranu. 
 • Do czyszczenia ekranu nie należy używać środka o właściwościach ścierających lub 

chropowatej szmatki.
• Po wystąpieniu następujących problemów technicznych dotyczących produktu, odłącz 

przewód zasilający i skontaktuj się z wykwalifikowanym technikiem serwisu lub dostawcą.
 • Uszkodzony przewód zasilający lub wtyczka.
 • Na system został wylany płyn.
 • System nie działa prawidłowo nawet po zastosowaniu się do instrukcji działania.
 • System został upuszczony lub uszkodzona jest jego obudowa.
 • Zmienia się wydajność systemu.
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Witamy
Gratulujemy zakupienia komputera Eee Top serii ET16. Następująca ilustracja pokazuje 
zawartość opakowania z nowym produktem. Jeśli jakikolwiek z następujących elementów 
będzie uszkodzony lub nie będzie go w opakowaniu należy skontaktować się z dostawcą. 

Zawartość opakowania

Eee Top seria ET16 Klawiatura
(przewodowa lub bezprzewodowa)

Mysz
(przewodowa lub bezprzewodowa)

Adapter prądu zmiennego Przewód zasilający Podkładka do montażu na ścianie 
(opcjonalna)

Quick Guide

Dysk DVD System Recovery Skrócona instrukcja Karta gwarancyjna

Uwaga: 
1. Liczba i zawartość dysków zależy od regionu.
2. Ilustracje klawiatury, myszy i zasilacza służą wyłącznie jakom odniesienie. Rzeczywiste specy��kacje produktuIlustracje klawiatury, myszy i zasilacza służą wyłącznie jakom odniesienie. Rzeczywiste specy��kacje produktu 

zależą od regionu.
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Poznanie komputera Eee Top
Widok z przodu
Sprawdź następujący schemat, aby zidentyfikować komponenty z boku systemu.

  Kamera sieci web
  Wbudowany mikrofon z kamerą sieci web, umożliwia rozpoczęcie sesji chat video   

 online.

  Dioda LED kamery sieci web
  Wskazuje włączenie wbudowanej kamery sieci web.

  Wyświetlacz LCD (Funkcja sterowania dotykiem jest dostępna w wybranych modelach)
  Wyświetlacz LCD 15,6-cala z optymalną rozdzielczością 1366 x 768 z funkcją dotyku  

 , która obsługuje sterowanie dotykiem palców.

  Przełącznik zasilania
  Przełącznik zasilania umożliwia przełączenie systemu do pozycji ON/OFF (WŁĄCZENIE/ 

 WYŁĄCZENIE).

  Przełącznik wyświetlacza LCD
  Przełącznik wyświetlacza LCD umożliwia przełączenie wyświetlacza do pozycji ON/OFF  

 (WŁĄCZENIE/WYŁĄCZENIE).

1

1

3

4

6

5
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10

8

9

7

2

3

5

4
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  Głośniki stereo
  Wbudowane głośniki stereo zapewniają wysokiej jakości wyjście audio.

  Dioda LED dysku twardego
  Wskazuje aktywność dysku twardego.

  Dioda LED bezprzewodowej sieci LAN
  Wskazuje włączenie wewnętrznej bezprzewodowej sieci LAN. (Do korzystania   

 z bezprzewodowej sieci LAN niezbędne jest wykonanie ustawień oprogramowania  
 Windows®).

  Regulacja jasności
  Regulacja jasności umożliwia dopasowanie poziomu jasności.

  Regulacja głośności
  Regulacja głośności umożliwia dopasowanie poziomu dźwięku.

  Mikrofon
  Wbudowany mikrofon z kamerą sieci web, umożliwia rozpoczęcie sesji chat video   

 online.

6

7

8

10

9

11

Użyj następujących metod do włączenia wbudowanej kamery sieci web i mikrofonu. 
• Przejdź do Control Panel (Panel sterowania) > Scanners and Cameras (Skanery i   
 aparaty) > USB Video Device #2 (Urządzenie USB video #2) i wykonaj instrukcje 
 ekranowe. 
• Uruchom z pulpitu aplikację CyberLink YouCam. Sprawdź podręcznik programowy  
  w celu uzyskania szczegółów. 
• Uruchom sesję chat video poprzez Windows® Live Messenger or Skype™.

Optymalizacja działania mikrofonu poprzez program Realtek HD Audio Manager. 
1. Kliknij dwukrotnie ikonę audio 

 Realtek to open  Realtek HD   
 Audio ManagerAudio Manager. 
 
2. Kliknij zakładkę Microphone   
 (Mikrofon) i wybierz Realtek HD   
 Audio Input (Wejście audio Realtek   
 audio) jako uaktywnione urządzenie. 
 
3. Wybierz preferowane opcje. Po  
 zakończeniu, kliknij OK. 
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Widok z tyłu
Sprawdź następujący schemat, aby zidentyfikować komponenty z boku systemu.

3 5 6 9874 10

1

2

  Uchwyt
  Umożliwia przenoszenie systemu za uchwyt.

  Zaczep do prowadzenia kabli
  Po podłączeniu urządzeń, poprowadź kable przez zaczep prowadzenia kabli, aby   

 uniknąć poplątania kabli.

  Port LAN
  Ośmio pinowy port LAN RJ-45 obsługuje standardowy kabel Ethernet do połączenia z  

 siecią lokalną.

1

2

3
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5

6

4

8

10

7

        Port USB
  Port USB (Universal Serial Bus [Uniwersalna magistrala szeregowa]) jest zgodny z   

 urządzeniami USB takimi jak klawiatury, myszy, aparaty i dyski twarde.

  Wejście zasilania (Prąd stały 19V)
  Dostarczony adapter zasilania konwertuje prąd zmienny na prąd stały dostępny w tym  

 gnieździe.  
 Do zasilania komputera PC. Aby zapobiec uszkodzeniu komputera PC należy zawsze  
 używać dostarczonego adaptera zasilania. 

W czasie używania, adapter zasilania może się nagrzewać. Nie należy przykrywać adaptera i 
należy trzymać go z dala od ciała.

  Gniazdo mikrofonu
  Gniazdo mikrofonu służy do podłączenia mikrofonu używanego do wideokonferencji,  

 narracji głosowych lub zwykłego nagrywania audio.

  Gniazdo wejścia audio
  Do tego gniazda należy podłączyć gniazdo mini-jack audio 3,5mm w celu transferu  

 analogowego sygnału audio.

  Gniazdo słuchawek/wyjścia audio
  Gniazdo słuchawek stereo (3,5mm) jest używany do podłączenia sygnału wyjścia   

 audio systemu do wzmacnianych głośników lub słuchawek. Używanie tego gniazda  
 powoduje automatyczne wyłączenie wbudowanych- głośników. głośników.głośników.

        Port USB
  Port USB (Universal Serial Bus [Uniwersalna magistrala szeregowa]) jest zgodny   

 z urządzeniami USB takimi jak klawiatury, myszy, aparaty i dyski twarde. Zaleca   
 się podłączanie do tego portu tunera USB TV (niedostarczony) lub innych kluczy   
 sprzętowych, aby zapobiec konfliktom z podstawą komputera.

  Port blokady Kensington®
  Port blokady Kensington® umożliwia zabezpieczenie komputera produktami   

 zabezpieczenia zgodnymi z Kensington®. Te produkty zabezpieczenia zwykle 
 posiadają metalową linkę zabezpieczenia i zamknięcie, które zabezpieczają komputer  
 przed odłączeniem od stałego obiektu.

9
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Widok z boku
Sprawdź następujący schemat, aby zidentyfikować komponenty z boku systemu.

1

2

  Czytnik kart pamięci
 Wbudowany czytnik kart pamięci odczytuje karty MMC/

SD/MS/MS Pro używane w takich urządzeniach jak aparaty 
cyfrowe, odtwarzacze MP3, telefony komórkowe i PDA.

        Port USB
 Port USB (Universal Serial Bus [Uniwersalna magistrala 

szeregowa]) jest zgodny z urządzeniami USB takimi jak 
klawiatury, myszy, aparaty i dyski twarde.

1

2

Model Eee Top ET1603 jest dostarczany z baterią, która obsługuje funkcję UPS (Uninterruptible 
Power Supply [Nieprzerwane zasilanie]). Należy pamiętać o następujących elementach� 
• Nie należy odłączać prądu zmiennego po wyłączeniu  
 komputera. 
• Jeśli wymagane będzie wyłączenie prądu zmiennego  
 należy raczej sprawdzić, czy komputer jest wyłączony,  
 niż przechodzić do trybu uśpienia. 
• Po wystąpieniu przerwy w zasilaniu, komputer 
 przechodzi do trybu uśpienia w ciągu pięciu minut. 
• Po przeniesieniu komputera, bateria zapewnia  
 zasilanie przez pięć minut bez podłączonego zasilania  
 prądem zmiennym.  
• Baterie zużywają się. Aby wymienić baterię należy 
 wyszukać lokalne usługi pomocy technicznej lub 
 odwiedzić stronę sieci web ASUS www.asus.com.

Lokalizacja 
baterii
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Używanie ekranu dotykowego
Komputer Eee Top umożliwia sterowania palcami. Poprzez dotknięcia palca lub użycie rysika, 
można wprowadzać komendy do komputera Eee Top. Efekt funkcji dotykania jest podobny do 
działania myszy�

• Dotknięcie = kliknięcie lewym przyciskiem myszy
• Dotknięcie i przytrzymanie = kliknięcie prawym przyciskiem myszy

Czyszczenie ekranu dotykowego
• Aby uzyskać najlepszą czułość na dotyk ekran dotykowy wymaga okresowego czyszczenia. 

Należy czyścić ekran z obcych obiektów lub nadmiernej ilości kurzu. W celu czyszczenia 
ekranu�

 • Wyłącz system i odłącz przewód zasilający od gniazda ściennego.
 • Spryskaj dostarczoną szmatkę do czyszczenia niewielką ilością środka do czyszczenia  

 i delikatnie wytrzyj powierzchnię ekranu.
 • Nie należy spryskiwać bezpośrednio ekranu. 
 • Do czyszczenia ekranu nie należy używać środka o właściwościach ścierających lub  

 chropowatej szmatki.

Ekran dotykowy jest dostępny w wybranych modelach.
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Używanie klawiatury
Komputer Eee Top jest dostarczany z przewodową lub bezprzewodową klawiaturą, która 
wspomaga sterowanie systemem. Z prawej strony klawiatury znajduje się dodatkowy port USB 
(niedostępny w modelach bezprzewodowych), a z lewej strony znajduje się miejsce na rysik. 
Naciśnij rysik, aby go wysunąć.

Następujące ilustracje klawiatury służą wyłącznie jako odniesienie. Rzeczywiste specyfikacje 
produktu zależą od regionu.
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Przyciski funkcji
Poniżej znajdują się opisy funkcji kolorowych przycisków klawiatury. W celu dostępu do 
komend kolorowych przycisków, przytrzymaj Przycisk funkcji naciskając kolorowy przycisk 
komendy.

 Fn + F1: Przeniesienie systemu  do trybu wstrzymania.

 

Fn + F2: Przełączenie WŁĄCZENIA lub WYŁĄCZENIA wewnętrznej 
bezprzewodowej sieci LAN. Po włączeniu, zaświeci się odpowiednie światło 
LED bezprzewodowej sieci LAN. Do korzystania z bezprzewodowej sieci 
LAN niezbędne jest wykonanie ustawień oprogramowania Windows®.

 Fn + F4: Przełączenie WŁĄCZENIA i WYŁĄCZENIA światła LED z przodu.

 Fn + F5: Zmniejszenie jasności wyświetlacza.

 Fn + F6: Zwiększenie jasności wyświetlacza.

 Fn + F7: Przełączanie WŁĄCZENIA i WYŁĄCZENIA wyświetlacza LCD. 

 
Fn + F10: Przełączanie WŁĄCZENIA i WYŁĄCZENIA głośników (wyłącznie 
system operacyjny Windows®).

 
Fn + F11: Zmniejszanie głośności głośnika (wyłącznie system operacyjny 
Windows®).

 
Fn + F12: Zwiększanie głośności głośnika (wyłącznie system operacyjny 
Windows®).

 

Fn + Spacja (Przycisk Super Hybrid Engine): Przełączanie pomiędzy 
różnymi trybami oszczędzania energii. Wybrany tryb jest pokazywany na 
wyświetlaczu.

 

Fn + V:Przełączanie WŁĄCZENIA i WYŁĄCZENIA wbudowanej kamery sieci 
web.

Rzeczywiste funkcje kolorowych przycisków i obsługiwane komendy zależą od modelu.
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Pozycjonowanie Eee Top
Ustawianie na biurku
Ustaw Eee Top na płaskiej powierzchni, takiej jak stół lub biurko i odciągnij podstawę, aż do 
zaskoczenia na miejsce. Następnie, nachyl panel wyświetlacza pod kątem 10 do 35 stopni od 
pionu.

0°10°

Montaż na ścianie
Aby zamontować Eee Top na ścianie należy zakupić opcjonalną podstawkę do montażu na 
ścianie (160mm x 92mm) i zestaw do montażu na ścianie (VESA 75). Zainstaluj podkładkę do 
montażu na ścianie według następujących instrukcji.

1. Odkręć cztery śruby na podstawie, aby 
zwolnić podstawę. Zachowaj śruby do 
wykorzystania w przyszłości, na wypadek 
ponownej instalacji podstawy.

0°

35°
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2. Wyjmij cztery gumowe elementy z 
otworów panela, a następnie wykręć z 
panela cztery śruby. Zachowaj śruby do 
wykorzystania w przeszłości.

4. Zainstaluj zestaw do montażu na ścianie 
(VESA75) do podkładki montażowej, 
czterema śrubami (M4 x 10L) dostarczonymi 
z zestawem do montażu na ścianie.

Zestaw do montażu na ścianie na tej ilustracji 
służy wyłącznie jako odniesienie.

3. Zamocuj podkładkę do montażu na ścianie 
na panelu tylnym czterema śrubami (M3 x 
8L) odkręconymi w poprzedniej czynności, 
zwracając uwagę na prawidłową orientację.

5. Zamocuj zestaw do montażu na ścianie 
według instrukcji z podręcznika instalacji 
dostarczonego w opakowaniu z zestawem 
do montażu na ścianie.

Dla właściwej wentylacji należy zapewnić odległość, co najmniej 6cm pomiędzy systemem a 
ścianą.
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Ustawienia Eee Top
Podłączanie przewodowej klawiatury i myszy
Podłącz klawiaturę do portu USB na panelu tylnym ( 1 ). Aby uniknąć poplątania należy 
poprowadzić kabel przez zaczep prowadzenia kabli. Następnie, podłącz mysz i klawiaturę do 
portu USB ( 2 ). 

Pokazane powyżej ilustrację służą wyłącznie jako odniesienie. Rzeczywisty wygląd i specyfikacje 
klawiatury (przewodowa lub bezprzewodowa) klawiatury i myszy zależy od regionu.

Podłączanie bezprzewodowej klawiatury i myszy
Podłącz dostarczony odbiornik USB do portu USB na panelu tylnym ( 1 ) i rozpocznij używanie 
klawiatury bezprzewodowej i myszy ( 2 ).

1

2

1 2
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3
1

2

Zasilanie systemu
Podłącz dostarczony adapter prądu zmiennego do gniazda DC IN (Wejście prądu zmiennego) 
na panelu tylnym ( 1  2  3 ), a następnie naciśnij Power switch (Przełącznik zasilania) na 
panelu przednim ( 4 ) w celu włączenia systemu.

4

Wyłączanie zasilania
• Aby wyłączyć zasilanie wyświetlacza LCD, naciśnij LCD display switch (Przełącznik 

wyświetlacza LCD)  na panelu przednim lub Fn + F7 key (Przycisk Fn + F7)  
 na klawiaturze. System jest nadal uruchomiony.

Komendy kolorowych przycisków są dostępne w wybranych modelach.

• Aby przełączyć system na tryb wstrzymania, naciśnij Power switch (Przełącznik zasilania) 
 na panelu przednim. Aby z powrotem przywrócić do systemu operacyjnego, naciśnij 

ponownie Power switch (Przełacznik zasilania), kliknij myszą, dotknij wyświetlacz lub 
naciśnij dowolny przycisk na klawiaturze.

• Aby całkowicie wyłączyć system, wykonaj normalny proces wyłączania Windows lub 
naciśnij i przytrzymaj przez pięć sekund Power switch (Przełącznik zasilania)  .
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Kalibracja ekranu
Komputer Eee Top jest dostarczany z jednym z dwóch następujących narzędzi programowych, 
które umożliwiają regulację precyzji ekranu dotykowego. Zainstalowane w komputerze Eee 
Top narzędzia programowe zależą od regionu.

Ekran dotykowy jest dostępny w wybranych modelach.

Typ A

1. >Na pulpicie Windows®, kliknij Start > All Programs (Wszystkie programy) > Touch 
Package > Touch tool.

2. Kliknij General (Ogólne) a następnie 
kliknij  9 pts. linearization (9 krokowa 
linearyzacja)

3. Dotknij i przytrzymaj środkową część 
symboli na ekranie w każdej pozycji, po 
czym nastąpi automatyczna regulacja 
ekranu.

4. Dotknij ekranowy przycisk Save (Zapisz)

Naciśnij przycisk Esc na klawiaturze, aby 
zakończyć proces kalibracji.
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Typ B

1. Na pulpicie Windows®, kliknij Start > All Programs (Wszystkie programy) > CalTouch > 
CalTouch.

2. KliknijKliknij 4 Points Calibration (4 krokowa 
kalibracja).

3. Dotknij i przytrzymaj środkową część 
symboli na ekranie w każdej pozycji, po 
czym nastąpi automatyczna regulacja 
ekranu.

4. Kliknij OKaby zapiać wyniki.

Naciśnij przycisk Esc na klawiaturze, aby 
zakończyć proces kalibracji.
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Kon��guracja połączenia bezprzewodowego

1. >W obszarze powiadamiania 
Windows®, kliknij prawym przyciskiem 
ikonę wireless network (sieć 
bezprzewodowa) i wybierz View 
Available Wireless Networks (Widok 
dostępnych sieci bezprzewodowych) .

2. Wybierz z listy sieć bezprzewodową do 
połączenia i kliknij Connect (Połącz).

W razie potrzeby wprowadź klucz 
zabezpieczenia sieci.

3. Po pomyślnym ustanowieniu połączenia, 
wyświetlony zostanie status połączenia.
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Kon��guracja połączenia przewodowego

Używanie statycznego adresu IP:

3. Wybierz Internet Protocol (Protokół 
Internetowy) (TCP/IP) i kliknij Properties 
(Właściwości).

2. Kliknij prawym przyciskiem Local Area 
Connection (Połączenie lokalne) i 
wybierz Properties (Właściwości).

1. Kliknij prawym przyciskiem ikonę sieci 
w obszarze powiadamiania i wybierz 
Open Network Connections (Otwórz 
połączenia sieciowe).
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4. Wybierz Use the following IP address 
(Użyj następujący adres IP).

5. Wprowadź IP address (Adres IP), Subnet 
mask (Maska podsieci) i Default 
gateway (Domyślna brama).

6. Jeśli jest to potrzebne, wprowadź adres 
Preferred DNS server (Preferowany 
serwer DNS).

7. Po wprowadzeniu wszystkich 
powiązanych wartości, kliknij OK, aby 
zakończyć konfigurację.

Stosowanie dynamicznego IP (Połączenie PPPoE)
1. Powtórz czynności 1–3 z poprzedniej 

części.
2 Wybierz Obtain an IP address 

automatically (Uzyskaj adres IP 
automatycznie) i kliknij OK.

3. Kliknij Create a new connection 
(Utwórz nowe połączenie), aby 
uruchomić New Connection Wizard 
(Kreator nowego połączenia).
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4. Kliknij Next (Dalej). 5. Wybierz Connect to the Internet 
(Połącz z Internetem) i kliknij 
Next (Dalej).

6. Wybierz Set up my connection 
manually (Ustaw moje 
połączenie ręcznie).

7. Wybierz typ połączenia i kliknij 
Next (Dalej).

8. Wprowadź ISP Name (Nazwa ISP) i 
kliknij Next (Dalej).

9. Wprowadź User name (Nazwa 
użytkownika) i Password (Hasło). 
Kliknij Next (Dalej).
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W przypadku problemu z połączeniem do Internetu skontaktuj się z ISP Internet Service 
Provider (Dostawca usługi połączenia z Internetem).

10. Klikinij Finish (Zakończ), aby 
zakończyć konfigurację.

11. Wprowadź nazwę użytkownika i 
hasło. Kliknij Connect (Połącz), 
aby połączyć z Internetem. 
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Kon��guracja wyjścia audio
Eee Top obsługuje różne konfiguracje audio. Ustawienie systemu z użyciem głośników stereo 
lub systemu wielokanałowego systemu głośników audio. 

Kon��guracje głośników
Wykonaj ustawienie systemu z następującymi konfiguracjami głośników�

Głośnik stereo jest ustawiony na lewo-prawy, system głosnika dwukanałowego. Wielokanałowy 
głośnik ma kanał lewy-prawy przedni i lewy-prawy tylny (surround) oraz może mieć subwoofer 
i głośnik centralny. Subwoofer zapewnia wzmocnienie basów. ".1" oznacza subwoofer. Na 
przykład, system 5.1-kanałowy odnosi się do trybu sześcio głośnikowego i wykorzystuje dwa 
głośniki przednie (lewy-prawy), dwa głośniki (surround) (lewy-prawy), głośnik centralny i 
subwoofer.

Nazwa System głośników
2-kanałowy (stereo) Głośnik lewy i prawy

5.1-kanałowy Dwa głośniki przednie, dwa głośniki tylne (surround), głośnik 
centralny i subwoofer.

Gniazdo audio Słuchawki/2-kanał 5.1-kanałowy
Jasnoniebieski Wejście audio SURROUND
Jasnozielony Wyjście audio PRZÓD
Różowy Wejście mikrofonu CENTRALNY/BASY

Podłączanie głośników
Sprawdź tabelę poniżej z opisem gniazd audio na panelu tylnym i ich funkcji.

Dla głośników stereo lub słuchawek

Dla 5.1-kanałowego systemu głośników

Gniazdo audio Opis

FRONT (Przednie) podłączenie do gniazda FRONT (Przednie) subwoofera.

SURROUND podłączenie do gniazda REAR (Tylne) subwoofera.

CENTER/BASS (Centralny/basy) podłączenie do gniazda SUB/CENTER 
(Subwoofer/centralny) subwoofera.

Gniazdo audio Opis

Podłączenie do głośników stereo lub słuchawek.
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Kon��guracja ustawień wyjścia audio
Po podłączeniu systemu głośników do Eee Top należy wykonać wymienione czynności w celu 
konfiguracji ustawień głośnika�

2. Kliknij zakładkę Volume (Głośność), 
a następnie kliknij Advanced 
(Zaawansowane) w celu 
konfiguracji ustawień głośnika.

1. Kliknij prawym przyciskiem ikonę 
głośności w obszarzepowiadamiania 
Windows® i kliknij Adjust Audio 
Properties (Wyreguluj właściwości 
audio).

3. Kliknij zakładkę Speakers 
(Głośniki). Z menu podręcznego, 
wybierz konfigurację używanego 
głośnika i kliknij OK.



Po
ls

ki
 

31Eee Top seria ET16

SRS Premium Sound (Dźwięk SRS Premium)
Technologie audio SRS przetwarzają wejście audio w oparciu o zawartość audio i urządzenie 
wyjścia w celu zwiększenia wykorzystania możliwości systemu rozrywki. Poprzez wykonanie 
prostych wyborów można korzystać z wysokiej jakości audio podczas słuchania muzyki, 
oglądania filmów lub podczas gier.

Uruchamianie SRS Premium Sound (Dźwięk SRS Premium)
Aby uruchomić program, kliknij Start > All Programs (Wszystkie programy) > SRS Labs > 
SRS Premium Sound > SRS Premium Sound.

Pojawia się panel sterowania SRS Premium Sound (Dźwięk premium Sound) z ikoną 
w zasobniku. Zamknięcie panela sterowania nie powoduje zakończenia programu. 
Panel sterowania można przywrócić poprzez dwukrotne kliknięcie jego ikony w zasobniku.

Używanie panela sterowania
Wystarczy wybrać CONTENT (Zawartość) audio, która przypomina wymieniony typ 
słuchanego źródła i wybrać urządzenie OUTPUT (Wyjście). Technologia SRS zwiększa 
odpowiednio wydajność audio.

Po wyłączeniu przetwarzania SRS Premium Sound (Dźwięk SRS Premium), pojawi się ikona 
czerwonej pochylonej kreski nad ikoną wskazując, że SRS Premium Sound (Dźwięk SRS 
Premium) nie dotyczy już strumienia audio. Można kliknąć prawym przyciskiem ikonę w 
zasobniku i wybrać Enable (Włącz), aby zastosować przetwarzanie SRS.

(Od góry do dołu) Music (Muzyka),
Movie (Film), Games (Gry)

Suwak sterowania 
głośności

Poziom sygnału 
audio

Kliknij, aby 
włączyć/

wyłączyć 
przetwarzanie 

SRS Premium 
Sound (Dźwięk 

SRS Premium)

Kliknij, aby 
skon��gurować 

dalsze ustawienia i 
preferencje

Kliknij, aby 
wybrać opcję 
zgodnie z 
zawartością 
audio 

(Od góry do dołu) Headphones 
(Słuchawki), External stereo 
(Zewnętrzne stereo), Built-in 
speakers (Wbudowane głośniki)
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Przywracanie systemu
Użycie ukrytej partycji
Partycja przywracania zawiera plik z obrazem systemu operacyjnego, sterowników i 
programów narzędziowych, zainstalowanych w systemie fabrycznie. Partycja przywracania 
udostępnia kompleksowe rozwiązanie przywracania, które umożliwia szybkie przywrócenie 
oprogramowania systemu do stanu oryginalnego, przy założeniu, że dysk twardy działa 
prawidłowo. Przed użyciem partycji przywracania, skopiuj pliki z danymi (takie jak pliki 
Outlook PST) do urządzenia USB lub do napędu sieciowego i zapisz wszystkie dostosowane 
ustawienia konfiguracji (takie jak ustawienia sieci).

1. Uruchom system i naciśnij <F2> podczas rozruchu, aby wyświetlić ekran POST. Naciśnij 
ponownie <F2>, aby przejść do ustawień BIOS.

2. Ustaw Boot Booster na [Disabled (Wyłączone)]. 

Jeśli nie można wyświetlić ekranu POST lub przejść do ustawień BIOS poprzez wykonanie 
wymienionych powyżej instrukcji, uruchom ponownie system i naciśnij powtarzająco <F2> 
podczas rozruchu.

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Enabled: Boost
BIOS POST speed.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
+-    Change Option
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Boot Booster [Disabled]
Boot Settings

 Boot Device Priority 
	 Boot	Settings	Configuration

	 Boot	Settings	Configuration
	 Security

Options
Disabled
Enabled

3. Naciśnij <F10>, aby zapisać konfigurację i ponownie uruchomić komputer Eee PC.

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Exit	system	setup 
after saving the 
changes.

F10	key	can	be	used 
for this operation.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
Enter	Go	to	Sub	Screen
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Exit Options

Exit & Save Changes
Exit & Discard Changes
Discard Changes

Load	Setup	Defaults

Save	configuration	changes	and	exit	now?

[Ok]                [Cancel]
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4. Po wyświetleniu logo EeeTop PC, naciśnijPo wyświetleniu logo EeeTop PC, naciśnij <F9> (wymaga partycji przywracania).
5. Pojawi się okno Dysk CD/DVD ASUS Recovery. Wybierz Przywróć system na partycji.
6. Wykonaj instrukcje ekranowe w celu dokończenia procesu przywracania.

Podczas przywracania systemu, zostaną utracone wszystkie dane. Przed przywróceniem 
systemu należy utworzyć jego kopię zapasową.

7.  Po zakończeniu przywracania systemu, uruchom ponownie komputer.
8. Ustaw język, strefę czasową, klawiaturę, nazwę komputera i nazwę użytkownika, aby 

przejść do systemu operacyjnego Windows® OS.



Polski 

34 Eee Top seria ET16

Użycie dysku DVD przywracania
Dysk DVD przywracania zawiera plik z obrazem systemu operacyjnego, zainstalowany w 
systemie fabrycznie. Dysk DVD przywracania działa z pomocniczym dyskiem DVD zapewniając 
kompleksowe rozwiązanie, które umożliwia szybkie przywrócenie oprogramowania systemu 
do stanu oryginalnego, przy założeniu, że dysk twardy działa prawidłowo. Przed użyciem 
dysku przywracania DVD, skopiuj pliki z danymi (takie jak pliki Outlook PST) do urządzenia USB 
lub do napędu sieciowego i zapisz wszystkie dostosowane ustawienia konfiguracji (takie jak 
ustawienia sieci).

Przed włożeniem dysku Recovery DVD i Support DVD należy podłączyć napęd optyczny.

1. Uruchom system i naciśnij <F2> podczas rozruchu, aby wyświetlić ekran POST. Naciśnij 
ponownie <F2>, aby przejść do ustawień BIOS.

2. Ustaw Boot Booster na [Disabled (Wyłączone)]. 

Jeśli nie można wyświetlić ekranu POST lub przejść do ustawień BIOS poprzez wykonanie 
wymienionych powyżej instrukcji, uruchom ponownie system i naciśnij powtarzająco <F2> 
podczas rozruchu.

3. Naciśnij <F10>, aby zapisać konfigurację i ponownie uruchomić komputer Eee PC.

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Exit	system	setup 
after saving the 
changes.

F10	key	can	be	used 
for this operation.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
Enter	Go	to	Sub	Screen
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Exit Options

Exit & Save Changes
Exit & Discard Changes
Discard Changes

Load	Setup	Defaults

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Enabled: Boost
BIOS POST speed.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
+-    Change Option
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Boot Booster [Disabled]
Boot Settings

 Boot Device Priority 
	 Boot	Settings	Configuration

	 Boot	Settings	Configuration
	 Security

Options
Disabled
Enabled

Save	configuration	changes	and	exit	now?

[Ok]                [Cancel]
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5. Włóż dysk DVD przywracania do napędu optycznego i wybierz napęd optyczny 
("DVDROM � XXX") jako urządzenie rozruchowe. Naciśnij <Enter>, a następnie naciśnij 
dowolny przycisk, aby kontynuować.

6. Pojawi się okno Dysk CD/DVD ASUS Recovery. Wybierz miejsce instalacji nowego systemu. 
Możliwe opcje to�

 Recover Windows to a partition (Przywracanie Windows na partycji)
 Ta opcja spowoduje usunięcie wyłącznie wybranej poniżej partycji, umożliwiając 

zachowanie innych partycji i utworzenie nowej partycji systemowej jako napęd"C." 
Wybierz partycję i kliknij NEXT (DALEJ).

 Recover Windows to entire HD (Przywracanie Windows na całym dysku twardym)
 Ta opcja spowoduje usunięcie z dysku twardego wszystkich partycji i przywrócenie 

systemu operacyjnego. Wybierz i kliknij Yes (Tak).

Po wybraniu Przywróć system na cały dysk twardy, na całym dysku twardym zostanie ustawiona 
jedna partycja i funkcja Recovery F9 nie będzie już dostępna. Dlatego, zaleca się używanie do 
przywracania systemu funkcji F9.

7. Wykonaj instrukcje ekranowe w celu dokończenia procesu przywracania.

Podczas przywracania systemu, zostaną utracone wszystkie dane. Przed przywróceniem 
systemu należy utworzyć jego kopię zapasową.

8.  Po zakończeniu przywracania systemu, uruchom ponownie komputer.
9. Ustaw język, strefę czasową, klawiaturę, nazwę komputera i nazwę użytkownika, aby 

przejść do systemu operacyjnego Windows® OS.

•  Ten dysk Recovery DVD jest przeznaczony wyłącznie dla komputerów EeeTop PC. NIE należy 
używać go do innych komputerów. Odwiedź stronę sieci web ASUS www.asus.com w celu 
uzyskania wszelkich aktualizacji.

• Pamiętaj, aby włączyć Boot Booster po zakończeniu zmian sprzętu lub przywróceniu 
systemu.

4. Po pojawieniu się logo EeeTop, naciśnij <Esc>, aby przejść do menu Wybierz urządzenie 
rozruchowe.
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EC Declaration of Conformity 
We, the undersigned, 

Manufacturer: ASUSTek COMPUTER INC. 
Address, City: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN R.O.C. 

Country: TAIWAN

Authorized representative in Europe: ASUS COMPUTER GmbH 

Address, City: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN 

Country: GERMANY

declare the following apparatus: 
Product name : Eee Top 

Model name : ET1603, ET1602, ET1602C, ET1601, ET1602V 

conform with the essential requirements of the following directives: 
2004/108/EC-EMC Directive

 EN 55022:2006+A1:2007 
 EN 61000-3-2:2006 
 EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006 

 EN 55024:1998+A1:2001+A2:2003 
 EN 61000-3-3:1995+A1:2001+A2:2005 
 EN 55020:2007 

1999/5/EC-R &TTE Directive
 EN 300 328 V1.7.1(2006-05) 
 EN 300 440-1 V1.4.1(2008-05) 
 EN 300 440-2 V1.2.1(2008-03) 
 EN 301 511 V9.0.2(2003-03) 
 EN 301 908-1 V3.2.1(2007-05) 
 EN 301 908-2 V3.2.1(2007-05) 
 EN 301 893 V1.4.1(2005-03) 
 EN 50360:2001 
 EN 50371:2002 
 EN 62311:2008 
 EN 50385:2002 

 EN 301 489-1 V1.8.1(2008-04) 
 EN 301 489-3 V1.4.1(2002-08) 
 EN 301 489-4 V1.3.1(2002-08) 
 EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11) 
 EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11) 
 EN 301 489-17 V1.3.2(2008-04) 
 EN 301 489-24 V1.4.1(2007-09) 
 EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06) 
 EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09) 
 EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05) 

2006/95/EC-LVD Directive
 EN 60950-1:2001+A11:2004  EN60065:2002+A1:2006 

CE marking

                                    

Declaration Date: Oct. 23, 2009 

Year to begin affixing CE marking:2009 

Position :  CEO
Name : Jerry  Shen

Signature : __________

(EC conformity marking) 
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